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	Common Hockey 
Terms / Translations


	(Team Name) Penalty To Number (#) For…
	Punition au (Nom de l’équipe) au numéro (#) pour …

	Abuse of the Officials………………..
	Abus Verbal Envers les Officiels

	Boarding………………………………….
	Avoir Donné de la Bande

	Butt Ending……………………………..
	Avoir Donné un "Six Pouces"

	Charging………………………………….
	Assaut

	Checking from Behind……………….
	Mise en échec Par-derrière

	Cross Checking…………………………
	Double échec

	Delay of Game…………………………
	Avoir Retardé le Jeu

	Elbowing…………………………………
	Avoir Donné du Coude

	Falling on the Puck…………………..
	Avoir Gelé la Rondelle

	Fighting…………………………………..
	S'être Battu

	Goalie Interference…………………..
	Obstruction sur le Gardien de But

	Handling the Puck…………………….
	Avoir Saisie la Rondelle

	High Sticking……………………………
	Avoir Porté son Bâton Trop Élevé

	Holding……………………………………
	Avoir Retenu

	Holding the Stick………………………
	Avoir Retenu le Bâton

	Hooking…………………………………..
	Accrochage

	Interference…………………………….
	Obstruction

	Kneeing…………………………………..
	Avoir Donné du Genou

	Leaving the Penalty Bench………..
	Avoir Quitté le Banc des Punitions

	Playing With a Broken Stick……….
	Avoir Joué Avec un Bâton Brisé

	Playing With Illegal Equipment…..
	Avoir Joué Avec De L'équipement Illégal

	Roughing…………………………………
	Rudesse

	Slashing…………………………………..
	Avoir Cinglé

	Spearing………………………………….
	Avoir Dardé

	Throwing Your Stick………………….
	Avoir Lancé Son Bâton

	Too Many Men On The Ice………..
	Trop de Joueurs Sur la Patinoire

	Tripping…………………………………..
	Avoir Fait Trébucher

	Unsportsmanlike Conduct………….
	Conduite Anti-sportive

	
	

	Bench Minor…………………………….
	Punition Mineure de Banc

	Game Ejection………………………….
	Punition de Match

	Game Misconduct…………………….
	Inconduite de Match

	Misconduct………………………………
	Inconduite

	
	

	Empty Net Goal………………………..
	But Dans un Filet Désert

	Penalty Shot…………………………….
	Tir de Punition

	Power Play Goal……………………….
	But en Avantage Numérique

	Short Handed Goal……………………
	But en Désavantage Numérique


